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Konkurse — Faillites — Falliment!

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(B.-G. 231 u. 232.) (L. P. 231 et 232.)

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.) (O.T.F. du 23 avrll 1920, Art. 123 et 29.)

Les crdanclers des lalllis et ceux qui
ont des revendlcatlons ä exercer, sont
Invitfe ä produire, dans Ie ddlai tlxd pour
les productions, leurs crdances ou revendi-
cations ä l'office et h Iui remettre leurs
moyens de preuve (tltres, extraits de livres,
etc.) cn original on en cople authentique.

Les titulalres de servitudes ndes sous
i'empire de l'ancien droit cantonal sans
Inscription aux registres puhlics et non
encore inscrites, sont invitds ä produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant & cettc production
les moyens de preuve qu'iis possddent en
original ou cn cople certifide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd
annoncdes ne seront pas opposables ä un
acqudreur de bonne foi de I'immeuble
grevd, ä raolns qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprds le CCS dgalcment, produisent
des effets de nature rdelle en i'absence
d'inscription au registre foncier.

Les ddbitcurs du faiiil sont tenus de
s'annonccr sous les peines de droits dans
le ddlai fixd pour ies productions.

Ceux qui ddtiennent des biens du faiiil,
en qualitd de crdanclers gaglstesou ä quel-
que tltre que ce soit, sont tenus de ies
mettre ä ia disposition de l'office dans le
ddlai fixd pour les productions, tous droits
rdservds; faute de quoi, ils encourront les
peines prdvues par la ioi et seront ddchus
de leur droit de prdfdrence, sauf excuse
süffisante.

Les coddbiteurs, cautions et autres
garants du faiiil out Ie droit d'assister aux
assembldes des crdanclers.

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuidners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugchen.

Die Inhaber von Dienstharkeiten,welche
unter dem früheren kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter
Einiegung allfälliger Beweismittel In
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen heim Konkursamt
einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerhcr des beiasteten Grundstückes

nicht mehr geltend gemacht werden,
soweit es sich nicht um Rechte handeit,
die auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemclnschuldner sich binnen der Eingabe-'
frist als solche anzumelden bei Straffolgen
Im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuidners als
Pfandgiäubiger oder ans andern Gründen
besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Elngabcfrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; Im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläublgervcrsammiungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuidners sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Kt. Zürich Konkursami Unierstrass-Zürich (2510)
Gemeinschuldner: Lang, Carl Wilhelm, Fabrikation und Vertriob

von Knöpfen, Zahnbürsten en gros, Wasserwerkstrasse 12, in Zürich 6.
Datum der Konkurseröffnung: 25. August 1923.
Summarisches Verfahren, Axt. 231 Sch. K. G.
Eingabefrist: 25. September 1923.

Ct. de Genäve Office des faillites de Genlve t25112)

Faillie: Succession de Pourrat, Camille-Erneet, fahricant
d'horlogerie, Boulevard James-Fazy 10.

Date de l'ouvertüre de la fäillite: 21 aoüt 1923. 3
Premiere assemhlöe des cröanciers: Jeudi, 13 septembre 1923, it 11

h'eures, ä la salle des assemhlöes de faillites, Taconnerie 7.
Dölai pour les productions: 5 octobre 1923.
Sommation aux titulaires de servitudes grevant les immeuhles possödös

par le failli:
1. Dans la commune du Petit^Saconnex, Rue de • Lyon, parcelle 8536,

feuille 18, sur laquelle. existe le hätiment n° 240.
2. Dans la commune de Versoix, parcelle 8780, feuille 12, et parcelle

8737 mSme feuille.

Koiiokationspian — Etat de collocation
(B.-G. 249. 250 u. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgeriehtc angefochten wird.

(L. P. 249, 250 et 251.)
L'dtat de collocation, original ou rcc-

tlfid, passe en force, s'Ii n'est attaqud dans
les dlx jours par une action Intentöe devant
le jugo qui a prononcä la falllite.

Kt. Zürich Konkursami Riesbgch-Zürich (2512*)
Gemeinschuldnerin: Firma Marcolid A. G. in Liquid.,

Importgeschäft aller Art, Fabrikation und Handel in Textil- und Seideriwaren, in
Zürich 8.

Anfechtungsfrist: Bis zum 15. September 1923.

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadt (2500)
Gemeinschuldnerin: Balm er & Sch witter A.-G. Busag, Bern.
'Anfechtungsfrist: Bis und mit 15. September 1923.

Bern, den 8. September 1923.

Der Konkursverwalter: H. Leuenberg«, Notar.

Ct. de Vaud Arrondissement de Cossonay (2501)
Failli: Bloch, Charles, commerce de bestiaux, ä Cossonay.
Date du döpöt ä nouveau: 29 aoüt 1923.
Dölai pour intenter action en opposition: 14 septembre 1923.

Ct. de Neuchätel Office des faillites de la Chaux-de-Fonds (2513)
Failli: Ruedin, Fernand, horloger, ä la Chaux-de-Fonds.
D6Iai pour intenter action en "opposition: Jusqu'au 15 septembre 1923.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(B.-G. 230.) (L. P. 230.)

La falllite sera clöturde faute par Jes

cröanciers de rdeiamer dans ies dix jours
I'application de ia procedure en matiöre
de faiilite et d'en avancer ies frais.

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursami Enge-Zürich i25022) J

Gemeinschuldner: Hurter, Jacques, von Affoltern a. A., Teigwaren-
fabrikatbn, Handel in Lehens- und Genussmitteln, Zschokkestrasse 1, in
Zürich 6, wohnhaft Volkmarstrasse 5, Zürich 6, früher Drosselstrasse 24, in
Zürich 2.

Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich: 20. Juni 1923, in Rechtskraft seit 11. August 1923.

Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters: 81.
August 1923 mangels Aktiven.

Falls nicht ein Gläuhiger bis zum 15. Septemher 1923 die Durchführung
des Konkursverfahrens hegehrt und für die Kosten desselhen einen Vorschuss
von Fr. 500 leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt."

Vcrteilungslistc und Scblussreckuiing — Tableau de distributiou et compte ßnal

(B.-G. 263.) (L. P. 263.)

Kt. Basel-Land Konkursami Liestal (2503)
Gemeinschuldner:., Eich hol zer, Alwin, Fahrik chemischer

Produkte, in Pratteln.
Auflagefrist: Bis und mit dem 14. Septemher 1923.

Schiuss des Konkursverfahrens — Ciöture de ia falllite
(B.-G. 268.) • (L. P. 268.)

Chlusura delia procedura
(L. E. 268.)

Kt. Zürich Konkursamt Enge-Zürich (2504)
Gemeinschuldnerin: Firma Emil Beller & Co., Sloco Im- und

Export, Stockerstrasse 43, in Zürich 2 (unbeschränkt haftender Gesellschafter:
Emil Beller, von Versbach, Bayern, wohnhaft gewesen in Zürich 2, dato

Joh. Georgstrasse 18 in Berlin-Halensee).
Datum des Schlusses durch Verfügung des Konkursrichters des

Bezirksgerichtes Zürich: 30. August 1923.

Kt. Zürich Konkursami Zürich (Altstadt) (2514)
Gemeinschuldner: Krems, Hermann, Sihlstrasse 97, in Zürich 1.

Datum des Schlusses durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich: 1. September 1923.

Ct. del Ticlno Uflicio dei fallimenti di Lugano (2505)
Falliment»: Unione Cooperativa di Consumo di Val

C o 11 a con sede ä Signöra.
Decreto di chiusura: 31 agosto 1923 della Pretura di Lugano-Campagna.

Ct. de Neuchätel Office des faillites de ia Chaux-de-Fonds (2506)
Failli: Eichenbaum, Salomon, ex-fabricant, ä la Chaux-de-Fonds.
Date du jugement pronongant la ciöture de la liquidation: 30 aoüt 1923.

Konkurssteigerungen — Vente aux enchSres publlques aprts falllite
(B.-G. 257.) ' (L. P. 257.)

Kt. Zürich Konkursami Wülflingen in Winierihur (23391)
Liegenschaftensteigerung

Im Konkurse des Siegenthaler, Johannes, geb. 1870, von
Langnau (Bern), Wirt und Hademhändler, zur Platte, in Veltheim-Winterthur,
gelangen Dienstag, den 11. September 1923, nachmittags 3 Uhr, im Restaurant

zur Platte, in Veltheim, auf erste öffentliche Steigerung:
1. Ein Wohnhaus mit Saal- und Bühnenanhau und zwei gewölhten Kellern

zur Platte an der Bachtelstrasse, unter Nr. 235 für Fr. 119,500 assekuriert.
2. Ein Waschhaus und Stallung, unter Nr. 287 für Fr. 2300 assekuriert.
3. 2215 ma Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten.
4. 140,8 m' Garten bei diesen Gebäulichkeiten.
5. 865,4 ma Bauland daselhst.
6. Das im Grundhuck als Zugehör zu dieser Liegenschaft angemerkte Wirt-

schaftsmohiliar.
Die Steigerungsbedingungen liegen vom 1. Septomher 1923 an hei der

obgennanten Amtsstelle zur Einsicht auf.
Vor. dem Zuschlage hat der Käufer Fr. 1000 auf Abrechnung an der

Kaufsumme in bar zu bezahlen.
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Kt. St. Gallen Konkursamt Oberloggenburg (2517)
Konkursrechtliche Liegenschaftssteigerimg. — II. Steigerung.

Gemeinschuldner: E. N e s cher & Co., Baugeschäft, Ebnat.
Ganttag: Montag, den 8. Oktober 1923, nachmittags 3'A Uhr.
Gantlokal: Restaurant zur «Post» in Ebnat.
Auflage der Steigerungsbedingungen: Ab 28. September 1923.

Grundpfand:
I. Hoch- und Tiefbaugescliäft mit Geleiseanschluss beim Bahnhof Ebnat

Haus mit 4 Wohnungen, assek. unter Nr. 1003 und 985 für Fr. 66,300; Schreinerei

Nr. 1048, assek. für Fr. 2200; Magazin Nr. 1025, assek. für Fr. 3600;
Schmiede Nr. 1049, assek. für Fr. 3700; Lokomobilhaus Nr. 1050, assek. für
Fr. 7700; Säge Nr. 1052, assek. für Fr. 4300; Stallung und Schopf Nr. 1170,
assek. für Fr. 6300; Remise Nr. 1106, assek. für Fr. 10,000, nebst Hausplatz
und Hofraumboden.

Schätzungssumme: Fr. 80,000.
Meistangebot an erster Steigerung: Fr. 75,000.
H. Liegenschaft Au in Ebnat (Nähe Hauptgeschäft). Ein Stück Wiesland

(teils Bauland, ca. 52 a 43 m2).
Schätzung: Fr. 5000.
Meistangebot an erster Steigerung: Fr. 4500.
HI. Liegenschaft Steine.nbach in Ebnat. Ein Haus assek. unter Nr. 886

für Fr. 12.600. mit ca. 422 m2 Boden. Dieses Haus (frühere Färberei) würde
sich speziell eignen als Fabrik, Geschäftshaus.

Schatzungspreis: Fr. 8000.
An erster Steigerung erfolgte kein Angebot.
Im übrigen wird auf Art 257—259 Sch. K. G. und Art. 71 ff. K. V.

sowie Art. 130 ff. V. Z. G. verwiesen.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
• (L. P. 295—297 und 300.)

Sursis concordatalre et appel aux cröanciers
(B.-G. 295—297 et 300.)

Les döbiteurs ci-aprös ont obtenu uu
sursis concordataire de deux mois.

Les cröanciers sont invitös ä produire
leurs crdances auprös du commissaire dans
le dölai fixe pour les productions, sous
peine d'ütre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Une assembiee des creanciers est con
voquee pour la date indiquee ci-dessous.
Les creanciers peuvent prendre connais-
sance des pieces pendant les dix jours
qui precedent 1'assembiec.

Den naebbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Einpabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungstalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären

Eine Gläubigerversammlung ist aut den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Luzern Konkurskreis Luzern-Stait (2518)
Schuldner: Lottenbach, Karl, Tapezierer und Dekorateur,

Denkmalstrasse Nr. 3, Luzern.
Datum der Stundungsbewilligung: 3. September 1923.
Sachwalter: Franz Renner, Sachwalterbureau, Alpenstrasse 9, Luzern.
Eingabefrist: Bis und mit dem 30. September 1923.
Gläubigerversammlung: Montag, den 22. Oktober 1923, nachmittags

2 Uhr, im Bureau des Sachwalters, Alpenstrasse Nr. 9, Luzern. '

Frist zur Einsicht der Akten: Vom 12. Oktober 1923 an beim Sachwalteri

Kt. Solothurn Nachlassbehörde von Olten-Gösgen (2519)
Schuldnerin: Baugeschäft Ferd. von A r x A. - G., Sägerei,

Zimmerei und Schreinerei, in Ölten.
Datum der Bewilligung der Stundung: 3. September 1923.
Eingabefrist: Bis und mit 27. September 1923.
Sachwalter: Eug. Nagel, Treuhand- und Notariatsbureau, Ölten.
Gläubigerversammlung: Freitag, den 19. Oktober 1923, 14 Uhr, im Hotel

zum Kreuz, in Ölten.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 8. Oktober an im Bureau der

Sachwalterschaft.

Verlängerung der Nachlassstundung
(B.G. 295, Abs. 4.)

Prolongation du sursis concordatalre

(L. P. 295, al. 4.)

Ct. de Berne District de Courtelary (2509)
Le sursis concordataire de deux mois accord6 le 18 juillet 1923 iC

fschumi, Albert, döcolleteur, ä Villeret, est prolongö jusqu'au 18 no-
vembre 1923. L'assemblee des cr6anciers primitivement fixße sur le 11 sep-
tembre prochain, aura lieu lundi, 12 novembre 1923, ä 14 heures, ä l'Hötel
du Cerf, ä Villeret. Le dölai pour prendre connaissance des pieces court ä
partir du 2 novembre.

St-Imier, le 1er septembre 1923.

Le commissaire au sursis: Charmillot, avocat.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
(B.-G. 304 und 317.)

Deliberation Sur l'homologation de concordat
(L. P. 304 et 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Kt. St. Gallen

• Les opposants au concordat peuvent
se presenter & I'audience pour faire vaiolr
leurs moyens d'opposition.

Bezirksgerichtskanzlei Rorschach (2520)
Schuldnerin: Firma Geschwister Nairz, Modes, Koll.-Gesellschaft,

in Rorschach.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Donnerstag, den 20. September

1923, vormittagB 8)4 Uhr, vor Bezirksgericht Rorschach.

Ct. de Genfeve Tribunal de premiere instance de Genive (2515)
Failli: Schulz, F61 ix, fabricant d'horlogerie et d'6bauches, Chomin

du Nouveau Stand, St-Georges (Petit-Lancy).
Jour, heure et lieu de I'audience: Mardi, 11 septembre 1923, ä 9 heures,

k Genevo, au Palais de Justice, Place du Bourg-de-Four, 2° cour, 1er 6tage,
salle A'.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L. P. 308.)

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung (2516)
Das Bezirksgericht Zürich 3. Abteilung hat durch Beschluss vom 6. Juli

1923 den von der Firma J. & A. Meier, Blusenkonfektion, Münzplatz 3, in
Zürich 1, ihren Gläubigern proponierten Nachlassvertrag auf der Basis yon

45 %, zahlbar 10 % sofort nach rechtskräftiger Genehmigung des
Nachlassvertrages, 10 % Ende Juli, 10 % Ende August und 15 % Ende September
1923, genehmigt und auch für nicht zustimmende Gläubiger verbindlich'
erklärt. Der Beschluss ist rechtskräftig geworden.

Kt. Bern Richteramt Fruligen (2508)
Der von Germann-Hager, Johann, gew. Bäckermeister, in Fru-

tigen, mit seinen Gläubigern abgeschlossene Nachlassvertrag ist durch
Entscheid des Unterzeichneten vom 21. August 1923 gerichtlich bestätigt worden.
Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

F r li t i g e n, den 1. September 1923.

Der Gerichtspräsident als erstinstanzliche Nachlassbehörde:
Bühler.

Verwerfuug des Nachlassvcrtragcs — Bejet da concordat
(B.-G. 308 und 309.) (L. P. 308 et 309.)

Kt. Basel-Stadt Konkurskreis Basel-Stadl (2507)
Das Zivilgericht des Kantons Basel-Stadt hat in seiner Sitzung vom

Samstag, den 1. September 1923, den von der Firma J o o s & C i e., vormals
Gebrüder Joos, Eisen-, Eisenwaren- und Gusshandlung, Spalenvorstadt 22,
in Basel, ihren Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag verworfen.

Handelsregister — Registre de commerce — Registro dl commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Bern — Berne — Borna
• Bureau Biet

Emailleur. — 1923. 27. August. Die Firma Ä. Schmid-Vullleumier,
emailleur, in Biel (S. H. A. B. Nr. 286 vom 6. Dezember 1917, Seite 1906),
wird infolge Verzichts des Inhabers gestrichen.

Bureau de Courtelary
Restaurant. — 3 septembre. La raison Jean Louis Läuffer, exploitation

du Restaurant de la Croix, ä Vauffelin (F. o. s. du c. du 29 mars 1913,•
n° 80, page 560), est radi6e ensuite de renonciation du titulaire.

Bureau Fruligen
3. September. Auf Grund Verfügimg der kant. Aufsichtsbehörde für das'

Handelsregister vom 24. August 1923, gestützt auf Art 4 der Verordnung
vom 27. Dezember 1910, betr. Ergänzung der Verordnung über Handelsregister
und Handelsamtsblatt vom 6. Mai 1890, wird der Fischerverein Frutigen,
mit Sitz daselbst (S. H. A. B. vom 5. August 1902, Nr. 292, Seite 1165), in
Anbetracht, dass der Vorstand nicht mehr statutengemäss bestellt werden
kann, von Amtes wegen gestrichen.

Solothurn —' Soleure — Soletta
Bureau Kriegstetten

Malergeschäft. — 1923. 3. September. Inhaber der Firma Adolf
Martin, in Biberist, ist Adolf Martin, Adolfs sei., von Frenkendorf (Baselland),
in Biberist. Malergeschäft. Gebäude Nr. 380.

Bureau Stadt Solothurn

Wirtschaft. —; 3. September. Inhaber der Einzelfirma Gottfried
Wüthrich, in Solothurn, ist Gottfried Wüthrich, von Trub, in Solothurn.
Betrieb der Wirtschaft zur Schweizerhalle.' Hauptgasse Nr. 28.

Tessin — Tessin — Ticino
Distretto di Mendrisio

Fabbrica sigarie tabacchi. — 1923. 3 settembre. La societä
in nome collettivo Micheli e Catenazzl, fabbrica sigari e tabacchi, in Morbio
Inferiore (F. u. s. di c. del 6 dicembre 1912, n° 306, pag. 2120), ha conferito
procura a Elvezia Micheli, fu Giacomo, da Canal S. Bovo (Trentino), domi-
ciliata a Morbio Inferiore.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

1923. lor septembre. La raison Ernest Brocvieile, Comptoir Colonial, k
Lausanne, produits alimentaires, öpicerie, repr6sentations et fabrications de
produits alimentaires, vins, vente et location d'orchestrions (F. o. s. du- o.
du 13 mars 1923), est radiöe ensuite de remise de commerce.

Combustibles. — lor septembre. Georges Luquiens, de Juriens
(Vaud), et Frangois Pachoud, de St-Gingolph (France), les deux ä Lausanne,
ont constitu6 sous la raison sociale Luquiens et Pachoud, une soci6t6 en nom
collectif ayant son siege ä Lausanne et qui commence ce jour. Combustibles.
Bureau et chantier: Gare du Flon.

3 septembre. La Soci6t6 commerciale d'engrais et de produits chimiques,
soci6t6 cooperative ayant son siöge ä Lausanne (F. o. s. du c. du 18 mai 1920),.
a, dans son assemble g6n6rale ordinaire du 18 juin 1923, compose son con-
seil d'administration comme suit: Claudius Duperie.r, de Genöve, ing6nieur,
ä Lausanne, president; Gustave Jaillet, de et ä Vallorbe, notaire, secretaire;
ces deux d6jä inscrits; Lucien Borgeaud, de Morrens, comptable, k Lausanne,
vice-president; Lascar Flesch, de Chätelard-Montreux, ing6nieur-conseil, k
Lausanne, et Marcel Jacquillat, citoyen frangais, ing6nieur, ä Paris; ces trois
derniers nouveaux. Constant Pelichet et Fernand de Bons ont cess6 de faire
partie du conseil d'administration; ils ne possödent done plus la signature
sociale.

3 septembre. La societe anonyme Schweizerische Nähmaschinen Fabrik
(A. G.) [Fabrique Suisse de Machines ä coudre (S.A.)], ayant son siöge
principal k Lucerne, a decidö la radiation desasuccursale de Lausanne;
cette raison sociale est done radi6e ä Lausanne (F. o. s. du c. du 5 mars 1920).

UflterrecMsregister — Registre des regimes matrimonlanx
Registro dei beni matrimonial!

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Grenchen

1923. 14 Juli. Zwischen den Ehegatten Eduard Bolller, von Horgen
(Zürich), in Grenchen (Inhaber der Firma «Eduard Bollier», in Grenchen), und
seiner Ehefrau Paula- geb. Pauli, besteht gemäss Ehevertrag vom 29. Juni
1923 Gütertrennung (Art. 241 u.ff. Z. G.B.).
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Societe de l'Hötel Byron ä Villeneuve

Emprunt hypothecate 4V« %, premier rang, de fr. 600,000, rdduit ä fr. 586,000,
du 20 mai 1902.

L'assemblee des porteurs de delegations de cet emprunt, r6unie le 26 juil-
let 1923, en vertu de l'Ordonnancc fed6rale du 20 f6vrier 1918 sur la commu-
naute des creanciers a accept6: a) la remise totale de 7 coupons d'int6rets
6chus du 15 novembre 1919 au 15 mai 1923; b) la prolongation de la dur6e
de l'emprunt jusqu'au 15 mai 1932; c) la fixation, pour la p6riodc 15 mai
1923—15 mai 1932, d'un interöt variable et dependant du r6sultat de l'exploi-
tation, maximum 5 %.

Elle a donne son consentemcnt ä la postposition de l'emprunt de 600,000
francs pr6cit6 ä un nouvel emprunt de fr. 220,000.

Le quorum des % a ete atteint, en sorte que ces decisions lient tous les
porteurs de delegations.

Le proces-verbal de l'assemblee precit6c, instrumente par le Notaire L6-
derrey, ä Montreux, est d6pos6 au registre du commerce du district d'Aigle.

Montreux et Lausanne, le 4 septembre 1923. (V 209)

Les g6rants de la grosse:
Banque de Montreux. Societe de Banque Suisse.

Passiva
Aetlen-Gesellschalt Siir Unternehmungen der Textil-Indastrie, Glarus

Aktiva Bilanz per 30. Juni 1923

Fr. Ct. Fr. ct.
WertschriSten und Beteiligungen
Konto-Korrent-Debitoren
Bankguthaben *

36,846,201
20,918,892

277,324

50
10
05

Aktienkapital «

4%% Obligationen-Anleihen von 1910
Ordentlicher Reserve-Fond
Spezial-Reserve
Diverse Rückstellungen
Kreditoren-Konto v

Div. Konti
Gewinn- und Yerlust-Konto, Saldo w

25.000,000
12,500,000
12,500,000

800,000
740,961

3,822,951
6,120

2.672,384

70

55
40

58,042,417 65 58,042,417 65

Soll Gewinn- und Verlust-Konto per 30. Juni 1923 Haben
Fr. Ct. Fr. Ct.

An Unkosten und Steuern
An bez. Obligationen-Zinsen inkl. Rückstellung
An Rückstellung Sür Eidg. ESfekten-Stempel
An Kurs-Abschreibungen
An Aktiv-Saldo

172,819
563,589

50,000
931,625

2,672,384

25
55

25
40

Per Vortrag vom 30. Juni 1922 *
Per Zinsen-Konto
Per Wechsel-Konto t

(A. G. 151)

77,721
4,284,412

28,285

05
20
20

4,390,418 45 4,390,418 45

ihtittr Teil - Partie soo eile - Parle m olale
Portugal

(Rapport du Consulat gdndral de Suisse & Llsbonnc.)

Traltes de commerce. Un traite de commerce a 6te conclu entre le Portugal
et la Norvöge. Le monde des affaires demande avec insistance un traite
de commerce avec l'Italie pour pouvoir importer dans ce pays surtout
les conserves portugaises de poisson.

Un accord commercial provisoire a 6te ögalement conclu entre le Portugal
et l'Allemagne, et est entr6 en vigueur le 12 mai 1923. II garantit ä ce

pays l'application du tarif minimum portugais.
Rien ne se dessine encore sur les intentions du Gouvernement frangais

vis-ä-vis du Portugal depuis l'ech6ance du modus-viveudi, en date du 16 juin
1923. Les marchandises frangaises sont soumises actuellemcnt au Portugal
aux taux du tarif minimum.

La Suisse continue ä dtre au bönöfice du traitement de la nation la
plus favorisöe, c'est-ä-dire qu'on applique ä ses marchandises le tarif minimum
des droits d'entröe.

En ce qui concerne les Importations sulsses, je ne.puis que confirmcr
les renseignements donnes par mon rapport sur le 1er trimestre 19231).

L'exportatlon du Portugal se resume toujours aux articles dejä indiquös
dans mon dernier rapport1), mais k la suite de l'öchöance du modus vivendi
entre le Portugal et la France, les gros negotiants en vins cherchent activement
d'autres döbouchös.

L'Allemagne continue ä porter un vif inleröt au probleme de ses relations
commerciales avec le Portugal. Ii a 6t6 cröö ä Lisbonne un Office du commerce
exterieur allemand qui a fait une propagande considörable pour faciliter le
developpement des relations entre le Portugal et l'Allemagne. Les maisons
allemandes sont de nouveau nombrfeuses au Portugal, surtout dans les branches
de l'industrie metallurgique, chimique et pharmaceutique.

La Folre d'öchanttllons de Lisbonne a döjä. fait parier d'ellc k diverses
reprises dans le pays et plus particuliörement k Lisbonne, mais sa date n'cst
toujours pas encore fixöe.

Le Consulat gönöral continue k avoir en portefeuille quantitö de cröances,
quelques-unes meme importantes; les rentröes se font trös difficilement, et ce
n'est que par pcrsistance et tenacity que l'on arrive pEmblement ä des
liquidations. La plus grande circonspection continue ä ötre ä l'ordre du jour
touchant la conclusion d'affaires.

La question de l'dtablissement d'une zone franche au port de Lisbonne,
dont faisait mention mon dernier rapport, est toujours ä l'tiude, et je ne puis
dire encore quand la solution interviendra.

Change. La depreciation de l'escudo persiste, malgrö des periodes inter-
mittentes plus favorables, ce qui ne facilite nullement une reprise stiieusc
des operations commerciales avec la Suisse.

L'escudo portugais valait le 10 aoüt fr. s. 0.22 (pair fr. 5.50).
Voici un tableau des prix des diverses devises etrangeres k Lisbonne

durant le second trimestre:
Dates

10 avrll
10 mai

0 juin.
30 «

Ir. snisses fr. lran$als
3$865 1$420
4$190 3 §535
3§965 1$420
4§000 1$370

Llvre stfl.
99$750

107$000
101$700
103$100

Portugal. — Droits. Ainsi qu'il a 6te mentionn6 dans la publication relative

au nouveau tarif douanier portugais, ins6ree dans le n° 89 de la Feuille
officielle suisse du commerce du 18 avril 1923, les taux de ce tarif ne s'appli-
quaient pas encore aux marchandises pour lesquelles les droits de douane
ötaient consolidös par les traitös de commerce conclus par le Portugal avec
la France et les Pays-Bas. Jusqu'ä l'expiration de ces traitds, les articles en
cause (substances mddicinales et pour la parfumerie, non dönommds; mMi-
caments; rubans et galons de soie m61ang6e; tissus non dönommös de soie
pure; frontages; automobiles de traction on de transport de marchandises,
etc.) devaient continuer & acquitter les droits antdrieurs en dcus, sans aggra-

') Voir Feuiiie officielle suisse du commerce, n® 124 du 31 mal 1923.

vation correspondant au change, mais avec addition d'une surtaxe payable en
or dc la meme fagon que les droits du nouveau tarif.

Or, les traitds avec la France et les Pays-Bas dtant dchus dös lors, ce ne
sont plus les droits conventionnels, mais ceux du nouveau tarif qui s'appli-
quent actucllement aux marchandises susvisdes (voir ces nouveaux taux dans
le numdro prdcitd de la Feuille officielle suisse du commerce).

Italie. — Droits de douane (agio). Du 3 au 9 septembre inclusivement,
l'agio pour le payement des droits de douane est de 347 % (semaine prded-
dente 349 %).

Contröle federal des outrages d'or, d'argent et de platine
Poinconnement du mots d'aoüt 1923

Bureaux Balta*
ylatlaa attat or Baltas

argaat
Total

Astt

Bienne 2,839 13,456 16,294
La Chaux-de-Fonds • • 1,064 78,664 702 80,810
Deldmont • • — 680 3,640 3,320
Flcurler — 154 7,660 7,814
Geneve 688 6,817 17,493 23,848
Granges (Soleure) • • — 232 16,954 17,186
Le Loele — 6,127 4,155 9,282
Neuchätel — 306 12,614 12,819
Le Noirmont • — 1,181 8,534 9,715
Porrentruy — — 7,325 7,825
St-Imier — 4,300 7,345 11,645
Schaffhouse • — 474 1,386 1,860
Tramelan • • — 1,140 9,286 10,376

Total 1,592 100,803') 109,399 211,794
Aoüt 1922 806 73,545 83,591 157,942

') Dont 18,402 boltes or & bas titres contremarqufies.

Schweizerische Nationalbank — Banque Nationale Suisse
Ausweise vom 31. August — Situations hebdomadatres du 31 aoüt

Aktiva
Fr.

526,686,463. -
Metalibestand:

Gold. -

Silber

Dariehens-Kassascheine.
Portefeuille
Sichtguthaben imAusland
LombardvorschQsse
Wertschriften
Korrespondenten
Sonstige Aktiva

100,411,926. 30

626,997,389. 30
26,426,150. —

228,239,773. 92
34,406,200. —
61,741,460. 17

8,953,767. 36
19,788,675. 57
23,633,207. 03

1,019,186,513. 34

+
+
+

+

Lstxtar Auiwoia
Derniere situation

Fr.
905,962. 30
386,750. —

6,286,799. 91
6,297,200. —

27,906. 39
160,424. 66

7,138,690. 76
23,490,080.84

Fncaisse mfialligue
Or
Argent

Eigene Gelder ;
Notenumlauf ;
Giro-u. Depotrechnungen
Sonstige Passiva

Passiva
30,940,868. 48

885,862,216. —
76,665,361. -
26,818,088. 86

1,019,186,513. 34

+ 61,764,066. —
— 42,674,811.93
— 16,381,663. 70

Billets de Ii Cziss« de Preb

Portefeuille
Avoir ä vue ä VOranger
Avances sur nantiss•
Titres
Correspondents
Autres actifs

Fonds propres
Billets en circulation
Virements et de depots
Autres passifs

Diskontosatz 4%, gültig seit 14.Juli 1923.
— Lombardzinsfuss 6 °/«» gültig scit
14. Juli 1923.

Taux d'escompte 4 °/o, depuis le 14 juillet
1928. — Taux pour avances 6°/e,
depuis le 14 juillet 1928.

Vom schweizerischen Geldmarkt
Offizieller Bankdiskonte und L'rlvatsatz

Offiziell
%

31. VIII. 4
24. VIII. 4
17. VIIL 4
10. VIII. 4
3. VIII. 4

27. VIL 4

Wechsel- (Geld-) Kurse

In »/,Privatsatz Im Verslelch zu
(+ OJer, — untar)

Privat Tigl. Gald Paris London Berlin
% % % % %
87/s 2^-4% —0,626 +0,760 -26,876
8s/4 254-4)4 —0,626 +0,662 —26,000
8 5/e 2Vi—4 —0,760 +0,376 —26,126
8Vi 2Vi-4 —0,876 +0,260 —26,260
3 '/• 8 Vi—4 —1,126 +0,250 —26,626
8 Vi 2- 2)4 —1,126 — —14,760

Lombard-Zinstuss: Basel, Genf, Zürich 5 —6°/o. — Offizieller Lombard-ZInsfnss der
Schweiz. Nationalbank 6 °/o. — Darlehenskasse 6 °/o.

Frankreich

—688,1
-691,9
-698,8
—689,4
—680,4
—667,6

Ober (+)bozw, unter (—)
Parltst

England Oautschlano

- 1,4 -999,999
- 1,6 —999,999

- 3,1 —999,999
10,8 —999,999
13,8 —999,997
17,3 -999,996

+
+
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Annoncen - Regie:
PTJBMCITAS A. G. Anzeigen - Annonces - Annnnzi Rdgie des annonces :

PTJBMCITAS S.A.

Badelcteo, Mcrsport, Golf, Gxkarsionstoolrom

Die Perle des
Thunersees

Herbstaufenthalt

V
Hotels:

Hirschen, Park-Hotel, Du Lac, Bellevue, Elisabeth, Guntemnatt

(531 T) ' •> Golf - -605 JMJr
THEE PFLANZER A.-B. (TEA PLANTERS LTD.), BASEL

Diese Gesellschaft hat an der Genera,Versammlung vom 23. Juli 1923 die Liquidation

beschlossen. Die Gläubiger -werden gemäss Art. 665 O. R. aufgefordert, ihre
Ansprüche dem unterzeichneten Liquidator anzumelden. ,2426 (3331 Q)

Marc Decranzat, Gattensfrasse 26, Basel.

«mmeseis«suurcMaas.si.nioriB
Die tit. Aktionäre werden hiermit zur

X. ordentlichen Generalversammlung
eingeladen; dieselbe findet statt: Samstag, den 29. Sept. 1923,

nachmittags 4 Uhr, im Snvretta-Hans in St. Moritz
TRAKTANDEN:

1. Protokoll der letzten Generalversammlung vom 1. Oktober 1922.
2. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung pro

1922/23 und Bericht der Kontrollstelle.
3. Wahl des Verwaltungsrates pro 1923—1926.
4. Wahl der Rechnungsrevisoren.
5. Verschiedenes. (1262 Gh) '2450
Die Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung pro 1922/23 und der

Bericht der Kontrollstelle liegen von heute an zur Einsicht der tit.
Aktionäre im Bureau des Hotels Suvretta-Haus in St. Moritz auf.

St. Moritz, den 1. September 1923.
Per Verwaltnngsrat.

SchreibhücherfabriK fl.G., Biel

Die tit. Aktionäre der Scbreibbücherfabrik A.-G. Biel werden zur

ordentlichen Generalversammlung
auf Montag, den 17. September 1923, nachmittags 4 Uhr,

in die Kronenhalle in Biel eingeladen.

TRAKTANDEN?
1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung pro

1922/23 und Decharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
2. Beschlussfassung über die Verwendung des Jahresergebnisses.
3. Wahl der Rechnungsrevisoren pro 1923/24.
4. Ersatzwahl in den Verwaltungsrat.
5. Statutenänderung. (3125) '2446
6. Unvorhergesehenes.

Der Jahresbericht und die Rechnung können in unserem Bureau
eingesehen werden. Die Zutritts- und Stimmkarten werden gegen
Hinlerlage der Aktien ebenfalls in unserem Bureau verabfolgt.

Biel, den 3. September 1923.

Der Verwaltnngsrat.

Blechdosen« und Plakatfabrik
Die heutige Generalversammlung hat die Dividende für das

Geschäftsjahr 1922/1923 wie folgt festgesetzt:
Coupon Nr. 14 der Aktien Serie A Fr. 11.25
Coupon Nr. 7 der'Aktien Serie B »• 11.25
Coupon Nr. 5 der Aktien Serie C » 11.25
Coupon Nr. 3 der Aktien Serie D » 45.—

Die Auszahlung erfolgt, abzüglich die Couponsteuer, ab heute nur
durch die Ersparniskasse Konolfingen, Filiale Oberdiessbach und das
Bureau unserer Gesellschaft in Oberdiessbach: ;2444

Oberdiessbach, den 1. September 1923.
Die Direktion.

Estrazione di obbligazioni
La Societä Ferrovie Luganesi

awisa clie 11 29 agosto u. s. ba proceduto all' estrazione dl N. 10 obbligazioni
4/4 % prestito ipotccarlo 1912.

Le obbligazioni sorteggiate saranno rimborsate presso la spett. Banca dello
Stato a partire dal 31 dlcembrc 1923, cpoca in cul cessa la deeorrenza degli Interessl.

Numeri estratti i
72, 157, 261, 346, 513, 754, 1443, 1637, 1698, 1813. .2451 (9352 0)
Lugano, 3 settembre 1923. II consiglio d'amministrarione.

AusschaKnng des Zwischenhandels 1

Möbelfabrik (0. Bucher, Rems (Obu.)
verkauft

Esszlmmer - Schlafzimmer - Bierren¬
zimmer Sureonmöbei

Ganze Aussteuern
Telephon Kerns 20 ;(100Lz)

>unfrut".. 0(miuS ''j'-v •.7^

NOTZÄCORIEL
iÄlöslKSIliÄII

Hurittima ltoliana
Regelmässige Verbindungen-mit Post- •

dampfern von Genua und Neapel

nach Port - Sold - Suez - Aden

,2346 Denerai "Vertretung i (821Z)

„Schweiz-Italien" A.-G. ».sä» Zürich
Filialen: Basel, Genf, Lugano, Luzern, St. Gallen

Regelmässige Sammelverkehre nach Genua

Komplette
Pressluit-

und -87'

I Farbspritz-

'%s für Anlagen

Verlangen Sic
bemusterte Offerte von
der Holzwerkc A.-G.

Sehvarienborg 30 (Ben).

Converts
jeder Art beziehen Sie am
billigsten durch ;2386

Frllz Eberhard!, Luzern
Papier en gros

Annoncen
• für

Financiers, Mieule
and industrielle

finden im

Schweizeriscben
Handelsamtsblatt
die weiteste und

wirksamste Verbreitung

Annoncen-Regie

PUBLIGITAS
Schweizerische

Annoncen - Expedition
Actien-Gesellschaft

immeuDies a uenure
a Geneus

Vastes locaux de
fabrication 340 m2 de surface.
Installation moderne,
bureaux. etc. Deraandcz ren-
selgnements sous Chiffre'
P 6743Xä Publlcltas Gendvc

ücssner & Co. A.ö., Wädenswil
Wir bringen. unseren Aktionären zur. gef. Kenntnis, dass Coupon

Nr. 14 ab unseren Aktien vom 3. September an mit Pp. 70 zur
Einlösung kommt. ;2437

Wädenswll, 1. September 1923.
Der Verwaltnngsrat.

Mil Foncier Finlandais ea liquidation. Helsiaglors
Aux termes de l'articlc 13 du rdglement du 10 mal 1886 conccrnant les operations

de banque faites par une socidtd, tous les ddtcntcurs des obligations dmlses
par le Crddlt Foncier Finlandais (Aktiebolaget Städcrnas i Finland Hypotckskassn)
sont invltds, en conformitd de la resolution prise aujourd'hui par Ic'Conseil d'Etat,
sous peine de ddehdance de leurs droits de crdanclers, ä presenter leurs obligations
dans le ddlai de deux ans ä partir de cc jour pour leur declaration et visa ä M. le
directcur de banque Clas von Collan, ddslgnd ä cet effet par le Tribunal ä I-IelsingforsJ

Hclslngfors, au Mlnistdre des Finances, le 8 fdvrier 1922
Minlstrc Risto Ryli: Requel Lundqvist.

Postdricurement ä cette publication et dans le but de donncr une forme plus
simple ä la declaration des titres provenant d'emprunts dc la soeidtd placds ä l'dtran-
ger, le Tribunal dc Hclslngfors a autorisd, outre M. le directeur de banque von Collan
ä Helsingfors, Messieurs l'Attaehd Oloff Hedenberg ä Stockholm, le Secretaire de
Legation Ernst Sohlbcrg ä Copenhague,' 1c Consul General Hjalmar Göös ä Berlin,
le Consul Markus Kjolicrgclt ö 'Hambourg, le Secretaire de Legation Urho Toivola
ä Gendvc et 1c Secretaire de Legation Arne.Sohlman ä La Haye ä reccvoir chaeun
au lieu de son domicile, pour leur declaration et leur enregistrement, les titrcs dmis
par 1c Credit Foncier Finlandais. •

"
- -

.Lo ddpOt des titrcs auprds des dits devra avoir lieu dans un ddlai dc deux'ans
ä partir du 8 fdvricr 1922.

Scion la resolution du Conscil d'Etat, le Ministre des Finances communique
ce qui prdcdde pour etrc suivi et observe.

Hclslngfors, au Ministdre des Finances, le 10 mai 1922.
Ministre Risto Ryli: Requel Lundqvist.

Conformdment ä.ces deux publications, les portcurs d'obligations du Credit Foncier

Finlandais peuvent faire enregistrer leur's titres par 1'intcrmddiaire dc M. lc Secretaire

de Legation Urho Toivola & Gendve. lis • sont invltds ü ddposer tout do snlto
leurs titres ü I'Unlon Finanelero de Genöve, oü 1'enregistrement aura lieu, par le
mandatairc'olficicl. Des Instructions ddtailldes et des cxcmplalres des bordereaux et
declaration qui dolvent 6tre joints aux titrcs pcuvent litre demandds ä l'Union Flnancidre
de Gendvc.

II sera pcr?u unc commission d'enregistrcmcnt (23261 X) ;2448
dc 15 cent, par tltre de fr. 500.—

» 30 » » » » i 1000.—
» 60 » » » » » 2000.—

Union FinanciÄre de Gendve.

\\m a (1.1,1»
Obligations sorties au 23me tirage: N03 107, 209, 224, 392, 467, 480,

remboursables ä fr. 1000 dös le 1er o etobre 1923 auprös de la'Caisse
de Ville ä Fribourg. (3575 F) ;2435

Non röclamö:.—
Buehdrnekerei POCHON-JENT & BÜHLER in Bern — Imprimerie POCHON-JENT & BÜHLER h Berne


	

